Un ripasso per gli studenti di lunedi alle sette e mezzo | il 23 & 30 ottobre 2006 handout
di sotto / di sopra | grasso / magro | largo / stretto 

            suonare | terra fertile | la tivù
Cosa? Che? Che cosa?


Salute! 

Come state?




Buon Compleanno! 

Come si dice?




A presto

Quanto le devo? 



Ci vediamo (presto)! 

Quando arriva? 



Bravissimo / Bravissima / Bravissimi 

Perché? / Perché no?



Va bene.


Buona Fortuna! 



Veramente? Davvero?

Ho capito.




Accidenti!





Prego / di niente



Che peccato!

VOLENTIERI 



Che schifo!

decorativo




Chi è il tuo migliore amico? 

È meraviglioso! 



Non ti capisco.

Non posso dormire.



Può darmi un passaggio?

Puoi aggiustare questi occhiali?

Can you fix these glasses?

Roberto dice di sì.



Robert says so. 

Spero di no.




I hope not. 

Speriamo!




Let’s hope so. Hopefully!

È ancora presto.



It’s still early.

Ci vediamo (dopo).



See you (later). 

Buona giornata! Buona serata!

Have a good day! Have a good evening! 

giustamente




justly, duly, properly, fairly, correctly

Grazie, è abbastanza.



Thanks, that’s enough. 

È giusto!




That’s right! That’s it!

È grave?




Is it serious? 

Che stanchezza!



I’m so tired! (literally: What tiredness!)

Nuovi verbi: 

accettare = to accept: per gli acquisti sotto 100 euro non accettano carta di credito. 

crescere vi to grow: il tuo bambino è cresciuto molto, your little boy has grown; (piante) to grow: una pianta cresce da un seme, a plant will grow from a seed; (livello) to rise: il fiume cresce ancora, the river is still rising; i prezzi crescono, prices are rising; (quantità) to increase, pile up, mount: il lavoro cresce, work is piling up; la tensione cresce; to grow up: siamo cresciuti insieme, we grew up together || vt to bring up, raise, rear: ho cresciuto due ragazzi.
rubare = to steal, rob: Hanno rubato la macchina fotografica! 

sognare = to dream of (o about): Che hai sognato ieri notte? 

andare via = to go away | buttare via = to throw away | mettere via = to put away

dire = to say, tell | pensare = to think | sperare =to hope | credere =to believe | sembrare = to seem

dire di sì | dire di no 

penso di sì | penso di no

spero di sì | spero di no 

direi di sì | direi di no

sembra di sì | sembra di no

credo di sì | credi di no
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acca | l’altro ieri | camminare | il coltello | un cucchiao | dopodomani | matto | suonare | la tivù
di sotto ~ di sopra


grasso ~ magro


largo ~ stretto

fare l’autostop


fare uno spuntino 


fare il pieno 

buffo = funny (ha ha): 


una storia buffa | una parola buffa 
divertente = entertaining, fun, amusing: 
una persona divertente | un film divertente

gru indecl. noun, f. (uccello) crane; (meccanico) crane

gusto noun (sapore) taste, flavor: che gusto preferisci?; (piacere del mangiare) enjoyment, relish: mangiare con gusto, to eat with relish | è una questione di gusti, it's a matter of taste 
· avere buon gusto = to have (good) taste: ha molto buon gusto, he has very good taste 

· avere cattivo gusto = (rif. a cibo) to have a bad taste; (rif. a persona) to have bad taste 

· con gusto, tastefully, with taste, in good taste 

· di cattivo gusto, tasteless, in bad taste 

· senza gusto, tastelessly, in bad taste 

proverbio: tutti i gusti sono gusti = to each his own; there's no accounting for tastes

un passaggio = a ride: Può darmi un passaggio? 

lo scoiattolo = the squirrel 

uno spuntino (= a snack): tacchino affumicato e formaggio su una ciabatta integrale 

la terra noun the earth: la rotazione della terra, the rotation of the earth; (sostanza naturale) earth, soil, dirt: un sacco di terra, a bag of earth; muovere un mucchio di terra, to move a pile of earth; (terreno coltivabile) land, earth, soil: terra fertile, fertile soil; (suolo) ground: buttare un oggetto in terra, to throw an object on the ground; (pavimento) floor: sollevare un giornale da terra, to pick up a newspaper from the floor; dormire per terra, to sleep on the floor. 

lo spuntino ( uno spuntino 


l’uovo ( le uova
lo zaino ( uno zaino 



il dito ( le dita

una collana di perle 



gli orecchini d’argento
un anello d’oro 



una borsa con un cuore d’argento

essere in ritardo = to be late 

essere in anticipo = to be early 

essere in orario = to be on schedule (on time)

Ho paura di ragni. 



Non voglio niente.

Sono felice di essere in Italia. 

Quale marca ti piace?
Brutto antipatico!



Posso usare questo? 

Sono andato al parco oggi. 


Sono andata al mare quando ero in Italia. 
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Che differenza c’è tra....?

Come mai? <> Perché? 

una fotocamera digitale <> una macchina fotografica

fare uno spuntino <> fare merenda
Che bello! <> Che brutto!

una bugia <> un bugiardo
di solito <> di nuovo
è singolo <> è sposato 

all’angolo <> dietro l’angolo
l’anitra <> l’oca
dimmi <> dammi
fuori <> dentro 

le cose <> la roba

dipingere (dipingo, dipingi; dipinto) vt to paint (the portrait of), to portray; (rif. a cose) to paint, depict; (affrescare) to fresco: dipingere le pareti di una chiesa, to paint (o fresco) the walls of a church; (pitturare) to paint: ho dipinto la cucina in giallo, I painted the kitchen yellow.

marca noun (segno) mark: mettere una marca su un oggetto, to put a mark on, to mark an object; (marchio) trade mark; (ditta produttrice) firm, company, trade name; brand: questa è la migliore marca di tè, this is the best brand of tea. | Che marca è? = 

pignolo adj fussy, fastidious | noun (f. -a) fussy (o pedantic) person, [fam.] fusspot.

non fare il pignolo !, don't be so fussy!, don't be so particular!
idratante adj. moisturizing, moisture-: crema idratante, moisturizing cream.

la prigione = the prison 

tasca = pocket; (valigie e sim.) compartment, pocket.

spilla = brooch: una spilla di brillanti, a diamond brooch (or pin)

toccare a qualcuno = to be someone’s turn 

A chi tocca?

Tocca a me. Tocca a te. Tocca a lui. Tocca a Giovanni. Tocca a noi. Tocca a voi. Tocca a loro.
Idioms con il verbo <fare>:

fare colazione = to have breakfast
fare la colazione = to make breakfast
fare pranzo = to have lunch 

fare il pranzo = to make lunch

fare cena = to have supper

fare la cena = to make supper

fare una festa 

to have a party

fare una domanda
to ask a question 

fare pratica (con)
to practice (something) 

fare la valigia 

to pack [one’s] suitcase 

fare la fila 

to stand in line

fare lo shopping
to go shopping

fare la spesa

to go grocery shopping; to do a grocery shop
fare un giro 

to go for a ride; to take a look/walk around (someplace); to tour 

fare un giro in bici
to go for a bike ride

fare una passeggiata
to go for a stroll (or a walk)

fare jogging

to go jogging 

fare sci 

to go sking [ sci di fondo, crosscountry | sci-alpinismo, downhill ]

fare snowboard
to go snowboard (to snowboard)
fare sub 

to go scuba diving (to scuba dive)
fare trekking 

to go hiking (to hike) 
fare windsurf

to go windsurfing (to windsurf)

fare ginnastica

to do exercises (physically); to exercise
fare i compiti

to do [one’s] homework

fare un bagno 

to take a bath o to go for a swim || nuotare = to swim

fare la doccia

to take a shower 

fare una foto

to take a picture

fare una pausa

to take a break

fare un pisolino
to take a nap 

fare un viaggio
to take a trip

fare una vacanza
to take a vacation   

fare con calma 
to take [one’s] time  

fare rumore 

to be noisy; to make noise 

fare schifo 

to be disgusting; to be revolting; to make one sick

fa bello 
      it’s beautiful out  
fa freddissimo

it’s freezing

fa brutto
      it’s ugly out
fa caldissimo

it’s really, really hot 

fare lo studente      to be a student   
fare il dottore
 
to be a doctor

fare l’insegnante     to be a teacher
fare l’avvocato
to be a lawyer
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questo =

quanto = 


quale =



qui =

quello = 

quanti =


quando =


qua = 

Cameriere: Buona sera, come state?
Cliente: Molto bene. Vorremmo un tavolo con una vista del fiume, per favore. [ di + il = del ]
Cameriere: Prego (=follow me). Ecco il menù.
Cliente: Grazie.
Cameriere: Cosa volete?


[ volete...? = would you (all) like...? ]
Cliente: Saltiamo l’antipasto. 
Cameriere: E per il primo? Pasta o un minestrone? 
Cliente: Vorremmo zuppa alla pavese e tagliatelle con funghi.
Cameriere: Eccellente! E per il secondo? Volete cervello? È la nostra specialità. 
Cliente: No! Ho avuto abbastanza a Roma. Vorrei salsiccia con peperoni. [ho avuto = I had]
Cameriere: E per contorno?
Cliente: Vorrei carciofi alla romana.
Cameriere: Grazie. Volete una bottiglia di vino?
Cliente: Si, vorremmo un vino della regione. [ di + la = della ]
Cameriere: Grazie. 
(il cameriere ritorna con il cibo)
Cameriere: Buon appetito! 
Cliente: Il mio coltello è sporco!
Cameriere: Mi dispiace, ecco un altro coltello. Volete un dessert?
Cliente: Si, una cassata siciliana e una macedonia di frutta. 
(più tardi)
Cliente: Il conto, per favore. 
Cameriere: Ecco il conto.
Cliente: Grazie per un pasto meraviglioso. Posso pagare con la carta di credito? 
un altro = another (masc.)


un’altra = another (fem.)
un altro bicchiere



un’altra forchetta, per favore

un altro vino




un’altra birra 

l’aurora = the dawn; (alba) sunrise



il tramonto = the sunset: al tramonto, at sunset

le stagioni dell’anno: l’autunno – l’inverno – la primavera – l’estate 

calcio = soccer; kick: un calcio nel sedere

cervello = brain, brains

da solo | da sola = alone; by oneself: viaggio da sola spesso, I travel by myself often

il Duomo = the cathedral: il duomo di Milano, the Milan Cathedral.

meraviglioso = wonderful, marvelous

la patente (di guida) = (driver’s) license: Posso vedere la patente? 

il rumore = the noise: c’è troppo rumore, non posso dormire

gioielli (joe-yel-lee) = jewelry:
un anello =


un braccialetto =

gli orecchini =


una collana =

dimenticare = to forget: Ho dimenticato quasi tutto.

guidare = to drive (una macchina, non una persona)

lavorare = (persone) to work | funzionare = (things) to work
litigare (lìtigo, lìtighi) vi to quarrel, fight, argue: litiga con tutti, he fights with everybody.
parcheggiare = to park: Possiamo parcheggiare la macchina qui? 

provare = to try; to try on: Provo a parlare italiano sempre | Posso provare questa camicia blu? 

saltare = to skip or jump: Saltiamo il primo stasera, we’ll skip the pasta this evening.

ridere = to laugh : Non mi fare ridere, Don’t make me laugh.

Dove abiti? 


Abito a Roma, in Italia.

Dove abita Massimo? 
Abita a Sydney, in Australia. 

Di dove sei? 


Sono di Portogallo. Sono portoghese.

Di dov’è Sofia? 

È di Spagna. È spagnola.  

1. Andiamo in centro? 
2. Avete un orario dei treni? [ di + i = dei]

3. Non fate troppo rumore, per favore. 
4. Per favore, non voglio litigare. 

5. Mannaggia! Non c’è più pane. 

6. Cosa c’è dietro la tenda? 

7. Sa se ci sono treni per Lago di Garda oggi?  [ sa = do you know ]

8. Non mi piacciono questi ravioli.

culo = [pop.] bum, [am.] ass | [pop.] prendere per il culo qualcuno: to make a fool of s.o. 

culetto = booty, fanny; cute butt | culone = big butt 

Apelle, figlio di Apollo, fece una palla di pelle di pollo. Tutti i pesci venirono a galla, per vedere la palla di pelle di pollo fatta da Apelle, figlio di Apollo.

Apelle, son of Apollo, made a ball of chicken skin. All the fish came up to the surface, to see the ball of chicken skin made by Apelle, son of Apollo.
====================================================================

(Read the following text and write a similar one about yourself, your family and your friends)

Mi chiamo Cinzia. Ho quarantanove anni. Sono italamericana, di Napoli, ma preferisco vivere in una città più piccola e meno caotica. Sono insegnante d’italiano. Ho due sorelle e un fratello. Una sorella si chiama Pamela e l’altra Valeria. Mio fratello si chiama Roberto e abita a New York. Mia madre e padre abitano ad Aurora. La mia piú cara amica si chiama Anna, è italiana e ha trentotto anni. Abita in Italia ed è sposata. Suo marito si chiama Enzo ed è parrucchiere. 

[ parole nuove: sposato = married; suo = her/his/Your; parrucchiere = hairstylist ]
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Scusi, signorina. 




molto bene / molto buono
Parla inglese? 





lui / lei
Non capisco. 





più / poi
È italiana?





una domanda / domani / domenica
Sono americana.




Ecco il passaporto. / Ecco il documento.
Ho bisogno di un biglietto.



Dov’è l’autista?

A che ora? A che ora arriva? A che ora parte? 
Ho una prenotazione per tre sere.
Dov’è la chiave per camera nove?


Cosa vuole mangiare?
Vorrei una birra scura.



Tenga il resto.

================================================================

la foto (fotografia)


la radio (radiografia)

il cinema (cinematografo)

la metro (metropolitana)

la bici (bicicletta)

la moto (motocicletta)


la tivù (la televisione) 

=================================================================

andare a trovare qualcuno = to go see (or visit) someone 

venire a trovare qualcuno = to come see (or visit) someone
andare in bici = to ride a bike 

andare a cavallo = to ride a horse 

andare a piedi = to walk (to go on foot)
aspettare = to wait (for): aspetto qui per voi | aspettiamo il treno per Venezia

combattere = to fight, battle, struggle: combattere contro il nemico, to fight (against) the enemy
litigare = to quarrel, fight, argue: non voglio litigare; to litigate.

girare = to turn; to tour 

odiare = to hate (odio, odi, odia, odiamo, odiate, odiano)

seguire = to follow 

ladro (-a) = thief, crook


in montagna = to/in the mountains 

profondo = deep



in cima = to/at the top
roba = stuff (things)



in fondo = to/at the bottom
====================================================================

Vorrei sapere dov’è. 

Voglio venire con voi. 

Mi piace leggere.

Posso vedere il menù?

Dobbiamo mangiare ancora.

È necessario timbrare il biglietto prima di salire sul treno.  [timbrare = to stamp; validate]

Ho bisogno di bere un’altra birra. 

Preferisco non suonare adesso. 

andare a
Andiamo a Venezia. Andiamo a Parigi. Andiamo a Pisa. Andiamo a Verona. Andiamo ______.
Andate al negozio? Andate al museo? Andate al cinema? Andate al lavoro? Andate ________?
Vanno alla pizzeria. Vanno alla farmacia. Vanno alla stazione. Vanno alla  ________________. 
Andiamo a mangiare. Andiamo a ballare. Andiamo a vedere. Andiamo a giocare. 
Vado a casa. Vado a teatro. Vado a scuola. Vado a cavallo. Vado a piedi.
andare in
Andiamo in Italia. Andiamo in Francia. Andiamo in California. Andiamo in Toscana. 
Andate in treno? Andate in macchina? Vai in autobus? Vai in bici? Vai in _____________?
Vado in vacanza. Vado in cucina. Vado in banca. Vado in piazza. Vado in montagna. 

prendere (to take, catch, get):   prendo   prendi   prende   prendiamo   prendete   prendono

	l’auto
	
	il camion (camioncino)
	
	il motorino (o scooter)

	l’autobus
	
	il furgone (furgoncino)
	
	il pullman

	l’aereo
	
	la macchina
	
	il tassì

	la barca
	
	la metro (metropolitana)
	
	il traghetto    ferryboat

	la bici (bicicletta)
	
	la moto (motocicletta)
	
	il treno


==============================================================

	dovere = to have (to), should, must; to owe

	(io) devo 
	(noi) dobbiamo

	(tu) devi
	(voi) dovete

	(lei) deve
	(loro) devono


Devo andare al lavoro domani. 




Devo parlare italiano più spesso.



Devi portare il passaporto con te.




Che devi fare domani? 

Cregorio deve lavorare domani. 




Deve arrivare presto domani mattina.


Dove dobbiamo andare per comprare il biglietto? 


Che dobbiamo fare adesso?!

Dovete scendere alla prossima fermata.



Che dovete fare questo weekend?

Dove devono andare per prendere il treno?



Chi devono conoscere? 

Quanto le devo? = How much do I owe you? (literally: how much to you do I owe?)
Quanto ti devo? = How much do I owe you? (familiar) 
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-ione endings: always a feminine noun
-ore endings: always a masculine noun

la regione di Toscana



un fiore bellissimo / un motore guasto

una decisione sbagliata


un dottore / un attore / un investigatore

un banco di marmo = a marble counter

una giacca di pelle = a leather jacket 

un gelato di pistacchio = pistacchio ice cream 
una spremuta di pompelmo =
odiare = to hate (odio, odi, odia, odiamo, odiate, odiano) | past: odiato 

bacio, baci = kiss(es): baci e abbracci = hugs & kisses

forse = maybe, perhaps: forse piove, it may rain
gamba, gambe = leg(s)

mancia = tip: più la mancia, plus the tip

ogni = each; every: ogni giorno / ogni sera / ogni donna / ogni festa / ogni indirizzo 

osso buco = veal shank

il prezzo = the price  

tendina = curtain

ventaglio noun, m. fan.

ventilatore noun, m. fan: ventilatore elettrico, electric fan | ventilatore da soffitto, ceiling fan  

vivo o morto? 


attore o politico? 


giovane o vecchio?

uomo o donna? 

americano o italiano?  

biondo o bruno?

	potere = to be able (to)

	(io) posso 
	(noi) possiamo

	(tu) puoi
	(voi) potete

	(lei) può
	(loro) possono 


Posso andare domani.



Posso parlare un po’ di italiano.

Posso portare il vino la prossima settimana. 

Posso studiare ogni giorno.

Posso avere un po’ di burro?



Puoi camminare con me?

Posso avere _______________ ? 


Se vuoi, puoi.

Non posso mangiare tutto questo. Sono pieno.  
Può aiutarmi (o aiutare me)? 



Possiamo mangiare adesso? 



Può scrivere il prezzo? 

Possiamo venire con voi? 



Dove possiamo domandare?



Non possiamo venire alla lezione la prossima settimana. [ a + la = alla ] 

 

Possiamo andare dopo le tre. 


Potete chiedere all’informazione.

Non possono dormire.

 

Non possono vedere niente. 

masc. (the)

fem. (the) 

il ( i 


la ( le 

l’ ( gli 

l’ ( le


lo ( gli  
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un pasto = a meal 

un posto = a place; a seat


posso = may I, I can

la pasta = macaroni 

la posta = the Post Office; the mail

può =can you (formal

disoccupato (-a/-i) = unemployed

nastro = tape or ribbon
 

insieme = together



ruota, ruote = wheel(s): La mia valigia ha ruote.

una lampada = a lamp


salsiccia e funghi = sausage & mushrooms

mentre = while



scala = stairway, stair, step | le scale = stairs, steps
Che è? | Cos’è? | Che cos’è? 



Avete maiale?

Voglio una patata al forno. 



Parla inglese?

Avete le patate fritte? 




Avete piatti vegetariani?

Non ho capito niente. 



Voglio un piatto leggero.

Non mangio carne. 




Vorrei pagare adesso.

Non ho mangiato niente ancora.


Tenga il resto. 

	volere = to want (to)

	(io) voglio  
	(noi) vogliamo

	(tu) vuoi
	(voi) volete

	(lei/lui) vuole
	(loro) vogliono 


Non voglio perdere il portafoglio.

Vuole mangiare qualcosa? 

Voglio conoscere quella ragazza. 

Vuole bere qualcosa?
 

Voglio portare la valigia con me.

Vogliamo vedere Siena e Montepulciano.

Vuoi venire con noi?



Cosa volete fare stasera? 


Vuoi ancora?




Volete comprare una cartolina di questa città? 

Cosa vuole, signora?



Vogliono tutto e subito. 

l’elefante | la medicina | il pagliaccio (o il clown) | un topo = mouse | un serpente

1. Come state? 

2. Facciamo un brindisi! 

3. Mi piace il pollo ma non mi piace il pesce. 

4. Andiamo insieme? 

5. Parlo poco e capisco meno.

6. Abito con ...

7. Lavoro per...

8. Avete un po’ di parmigiano?

9. È occupato il posto? È libero questo posto? 

10. Non è giusto! 

11. Un acqua minerale con ghiaccio. 

12. Ha piovuto molto ieri. 

13. L’uomo nuota e la donna dorme. 

14. Conosci la birra italiana, Nastro Azzurra?  
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ghiaccio | laggiù | meglio | necessario | più di / meno di | presto | quasi | spesso      

l’altro ieri = the day before yesterday [ literally: the other yesterday ]

una festa = a party, a feast, a holiday






pelle = leather: una giacca di pelle || cotone = cotton: una camicia di cotone 

Permesso? = May I come in? [ literally: Permission? ] | Avanti! = Come in! [ literally: forward ]

Posso? = May I? Posso + infinitive: Posso avere più burro? Posso venire con voi? 

una sciarpa (shahr-pah) = a scarf: una sciarpa di lana, a wool scarf 
senza prezzo = priceless [ literally: without price ]
una spremuta d’arancia | di pompelmo = fresh-squeezed orange juice | grapefruit 

succo = juice : succo di mela | succo d’uva | succo di banana | succo di fragola

un toast  = pane tostato con formaggio e prosciutto: vorrei un toast e una birra

tutt’e due = both [ literally: all and two ] | tutt’e tre = all three
umido = humid, damp, wet: È molto umido oggi. 

le vongole = clams 

vino di casa (o della casa) = house wine 

Mi piace + singular 



Mi piacciono + plural




Mi piace il* prosciutto.


Mi piacciono i gamberi.



Mi piace l’arte classica. 


Mi piacciono i ravioli.



Mi piace molto il caffè.


Mi piacciono i pomodori.

*use <the> con il verbo <piacere>

aspettare = to wait (for): Aspettiamo il treno per Venezia.

assaggiare = to taste (something): Posso assaggiare un po’ di questo? 

controllare = to check, to control: Vorrei controllare la valigia prima di partire.

cucinare = to cook: Ho voglia di cucinare.

sciare = to ski: Mi piace sciare. E tu? 

viaggiare = to travel: Quando viaggio porto sempre una valigia troppo pesante.

Preferisce il vino bianco o il vino rosso?

Capisce quando parlo?

Preferisco il vino rosso. 



Sì, capisco quasi tutto.

Preferisci le montagne o il mare? 


Capisci cosa dico? 


Preferisco tutt’e due. 




No, non capisco niente. 

-are ( -ato 
mangiare = to eat | passato: [avere] mangiato: che hai mangiato oggi?

-ere ( -uto
ricevere = to receive | passato: [avere] ricevuto: ho ricevuto l’email 

-ire ( -ito
finire = to finish | passato: [avere] finito: Avete finito qui?

C’è (cheh) = There is… or Is there…? Ci sono (chee soh-noh) = There are… or Are there…?

C’è un ristorante buono vicino? 

Ci sono ristoranti italiani buoni qui a Denver?

C’è un albergo economico vicino? 

Ci sono sedici dollari sopra il tavolo.

C’è l’insalata caprese?  


Ci sono molte montagne alte in Colorado.

C’è molto traffico oggi. 


Ci sono molte macchine a Denver adesso. 

Un ripasso per gli studenti di lunedi alle sette e mezzo |  il 12 & 19 giugno 2006

insalata con pomodori e un vinaigrette francese 

pane e burro | formaggio e cracker

il pollo del giorno servito con verdure e patate fritte
torta ai frutti di bosco

biscotti scozzesi = shortbread




tacchino = turkey
nocciola, -e = hazelnut(s)




tonno = tuna

carino (-a/-i/-e) = cute, delightful: che bambino carino!
posto = seat, place, (room) space 

fritto (-a/-i/-e) = fried: calamari fritti



tipo = type, kind: che tipo avete? 

Parole con la lettera <p> (see how many  you can translate):
Pisa




pizza 




per favore

Palermo



pollo




per piacere

Pienza 




Pellegrino



Piacere

Patrizia



prosciutto



Polizia

Paolo 




peperoni



piazza

piano




piccante



prego
pieno 




pasta




pausa
perché




pane




più
piccolo




pomodoro / pomodori


poi
poco




parmigiano



per




pazzo / pazza



pesto




passaporto
povero




pesca / pesche



porta / porte

pulito




pesce / pesci



penna / penne


pesante



polenta




pagina / pagine
prima




patata / patate



persona / persone
primo




pezzo / pezzi



passeggiata

presto




piatto / piatti



parola / parole

piove




pasto




piede / piedi
parlare




pancetta



perfetto
portare




portobello



professore

prendere



pepe




portafoglio

pagare




porzione



(il) porto



pensare



prenotazione



prossimo
posto




pantaloni



possibile
posta




padre / papà



pronto




 

parole con <t>:  

tu | te | tè | tacchino | tonno | tavolo | terrazzo | trentatre | treno | triste | testa | tipo | torta | torto | tutto = all; everything | tutti = all; everyone | toccare = to touch: non toccare!

Ho una domanda. Ho due domande.


Vado in Svizzera per una settimana. 

Non voglio parlare con gli zingari. 


Mi dispiace, ma non capisco niente. 

Non ho paura di ragni.



Ho bisogno di aiuto. 

Abbiamo bisogno di dormire. 


Ho voglia di cucinare. 

Un ripasso per gli studenti di lunedi alle sette e mezzo |  il 22 maggio & 5 giugno 2006

inglese / cinese / giapponese / francese / portoghese / svedese

aroma / assurdo / bizzarro / idea (ee-deh-ah) / importante / necessario / traffico / vegetariano

dentro = inside: Siamo dentro. We’re inside. | Cosa avete dentro la valigia? 

fuori = outside, out: Andiamo fuori! Let’s go out! | Siamo fuori. We’re outside. 

pronto (adj.) = ready: Sono pronta. 

È sempre pronto.
Siete pronti?

Sei pronto? 

Siamo pronti. 

Non sono pronti ancora. 

un camion = a truck: Ho un camion fuori. 

guasto = out of order: Il telefono è guasto.

una puzza = a stink: Che puzza! What a stink!

una scimmia = a monkey

selvaggio = wild: fiori selvaggi, wild flowers

un brindisi = a toast: facciamo un brindisi!
il cavatappi = the corkscrew or wine opener
Salute! = Cheers! Bless you! (literally: health)

 

un letto, due letti = a bed, two beds: una camera con letto doppio 

un razzo = a rocket 

salato = salty: è troppo salato 

sesso = sex 

una tovaglia = a tablecloth

lo zaino = the backpack or daypack

 

il prossimo = the next: il prossimo treno per Venezia | la prossima fermata
l'ultimo = the last: l’ultimo giorno a Roma | l'ultima settimana in giugno 

 

occhiali da sole = sunglasses

costume da bagno = bathing suit

 

Tenga il resto. = Keep the change. 

Tira vento. = It's windy. Tira molto vento. = It's very windy.
niente = nothing; anything (in negative sentences):

Non voglio niente. = I don't want anything.

Non prendo niente. = I won't have anything. 


Non mangio niente. = I'm not eating anything. 

 

fare un bagno = to go for a swim

andare in bici = to go for a bike ride

nuotare = to swim 



fare ciclismo = to go cycling 
giocare = to play (a game) | suonare = to play (an instrument) | scherzare = to play (around)
Review per gli studenti di Italian Made Easy for Travelers | il 16 maggio 2006
nord = north | sud = south | ovest = west | est = east

mio marito = my husband:   Questo è mio marito | mio amico.     Piacere. = How do you do?
mia moglie = my wife:         Questa è mia moglie | mia amica.     

Buongiorno = Good day. Hello. Good morning.
Non capisco. = I don’t understand.

Buonasera = Good evening. Hello.


Non (lo) so. = I don’t know.

Buon viaggio! = Have a good trip! 


Lei è molto gentile. = You’re very kind.


cibo = food: cibo italiano | cibo francese

sciopero = (labor) strike

una prenotazione = a reservation: Vorrei una prenotazione per due sere per favore. 




Basta! = Enough. No more. That’s it. That’s all. / Quit it! Stop! Enough already!

Abito a Denver. 



vuoto = empty: Ho un bicchiere vuoto.

Abito in Colorado.



pieno = full: Questo albergo è pieno oggi. 

è = is: he/she/it is (or formal you are): Dov’è…? = Where is…..? | Che giorno è oggi? 

e = and: una barca lunga e bianca | padre e madre | le tre e venti = 3:20 | su e giù = up & down

o = or: più o meno tre chilometri = more or less 3 km 

E tu? (familiar) = And you?


Mamma mia! Oh my gosh!
E lei? (formal) = And you?


Mannaggia! (stronger) darn it! blast it! damn it! 
Vorrei un bicchiere di vino rosso.




Vorrei una tazza (taht-sah) di tè con limone. 
un tè freddo = an ice tea
Vorrei una bottiglia (boht-teel-yah) d’acqua minerale naturale (without bubbles). 

Vorremmo due biglietti (beel-yeht-tee) per il treno | per il museo | per il teatro. 

Acqua con gas o senza? (frizzante o naturale?) = Water with bubbles or without? 

Tè con limone o latte? = Tea with lemon or milk?  




Vorrei spaghetti con ragù (=meat sauce).



Vorrei spaghetti al pomodoro (=tomato sauce). 
Vorrei pizza senza acciughe (ah-choo-gheh).

il salame piccante: un piatto di salame con un bicchiere di vino bianco e un po’ di pane 

Dov’è il bagno? 



Ecco il bagno! Here’s the bathroom! 
Dov’è il treno per Roma?


Il bagno è qui. The bathroom is here. 

È libero? = Is it free (available)? (il bagno, il posto = the seat) 
È occupato? = Is it taken (occupied)? 

il tavolo ( un tavolo



la finestra ( una finestra 
il piatto ( un piatto 



la tazza ( una tazza 
il fiore ( un fiore 



la chiave ( una chiave

un tavolo buono = a good table

una camera economica = an inexpensive room 

un quadro bello = a beautiful painting 
una ragazza felice = a happy girl

Che uomo bello! What a good-looking guy!      Che ragazzi pazzi! What crazy guys!

Che albergo elegante! What an elegant hotel!    Vorrei fiori bianchi. I’d like white flowers.
È molto caro = It’s very expensive. 

È troppo caro = It’s too expensive. 


È tanto caro = It’s so very expensive.
È così caro = It’s so expensive.


È carissimo = It’s very, very (or extremely) expensive.

È buonissimo! [il vino] 
È buonissima! [la pizza] 
Sono buonissimi! [i ravioli]

poco = un po’ (di): a little bit, not much; a bit (of); some: un po’ di ghiaccio, some ice 

le 16,20 = 4:20 p.m. (they use the 24 hour clock for train, plane schedules, store hours)

le sette di mattina = 7:00 a.m.

le dieci = 10 o’clock 
le sette di sera = 7:00 p.m. 


il dieci = the 10th: il dieci novembre, Nov. 10th  
la data = the date: il undici giugno = June 11th | il sedici ottobre = the 16th of Oct [16.09.05]



 

una settimana ( due settimane 
un’ora ( due ore
         un secondo ( due secondi     

un giorno ( due giorni

un minuto ( due minuti      (un momento)


In English we add -ly to make up many adverbs, in Italian you take the adjective and add 

-mente: assolutamente | completamente | evidentemente | finalmente | generalmente 

 immediatamente | innocentemente | naturalmente | normalmente | sinceramente 
biscotto, biscotti = cookie(s)
 

il mare = the sea
una cannuccia = a straw  


il re e la regina = the king and queen
Com’è? = How is it? 



una sciarpa di seta = a silk scarf 
Come va? = How’s it going? 


sarà (futuro) = it/he/she will be: Che sarà, sarà!
il Duomo = the (main) church

se = if 
la luce = the light



una sedia = a chair 
l'estate = the summer



il sole e la luna = the sun and the moon
gratis = free (no cost)



una vista = a view: camera con vista del mare 
marmellata = jam, jelly, marmelade

Cosa vuole? = What would you like?
gioielli (jewelry): anello =ring | braccialetto =bracelet | collana =necklace | orecchini = earrings 
questo = this; this one 


per me = for me | per te = for you | per voi = 
quello = that; that one 


allergico | elegante | famoso | preciso
































